
..960 / 5 ..89 / 90

Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1990-1991

22 NOVEMBRE 1990

PROPOSITION DE RESOLUTION

relative à la conclusion d'un accord
de coopération en vue de la mise

en œuvre d'un plan de lutte
contre le chômage structurel

AMENDEMENTS

N° 15 DE M. GEYSELS
(Sous-amendement à l'amendement n'' 1, Doc. n"960/2)

Au point 2, supprimer les mots « L'arrêté royal
du 20 décembre 1963 relatif à l'emploi et au chômage
prévoit que le chômeur indemnisé qui refuse de suivre
la formation professionnelle sans motiflégitime perd
ses droits aux allocations. »

JUSTIFICATION

Il ne se justifie aucunement de prévoir de nouvelles
restrictions dans l'arrêté royal du 20 décembre 1963 relatif
à l'emploi et au chômage en liant le droit aux allocations de
chômage à l'obligation de suivre une formation.

Voir:
-960-89/90:

- N' 1 : Proposition de résolution de M. Marc Olivier.
- N'" 2 à 4 : Amendements.
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1990-1991

22 NOVEMBER 1990

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende een
samenwerkingsakkoord voor een
actieplan ter bestrijding van de

structurele werkloosheid

AMENDEMENTEN

Nr 15 VAN DE HEER GEYSELS
(Subamendement op amendement n" 1, Stuk nr960/2)

In punt 2, de woorden « In het koninklijk besluit
van 20 december 1963 betreffende arbeidsvoorzie-
ning en werkloosheid wordt bepaald dat de uitke-
ringsgerechtigde werkloze die zonder wettige reden
de beroepsopleiding weigert, zijn aanspraak op uitke-
ringen verliest. » weglaten.

VERANTWOORDING

Er is geen enkele reden om in het koninklijk besluit van
20 december 1963 betreffende arbeidsvoorziening en werk-
loosheid nadere beperkingen via een vormingsplicht in te
schrijven met betrekking tot het recht op werkloosheidsuit-
keringen.

J. GEYSELS

Zie:
-960-89/90:

- N' 1 : Voorstel van resolutie van de heer Marc Olivier.
- N'" 2 tot 4 : Amendementen.
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N" 16 DE M. VAN MECHELEN
<Sous-amendement à l'amendement n'' 14, Doc. n" 960/4)

Dans le texte proposé, in fine, remplacer les
mots "elle examinera le cas selon la procédure
habituelle» par les mots « ce dernier perd ses droits
aux allocations de chômage conformément aux articles
134à 140de l'arrêté royal du 20 décembre 1963 relatif
à l'emploi et au chômage ».

NI" 16 VAN DE HEER VAN MECHELEN
(Subamendement op amendement n' 14, Stuk n' 960/4)

In de voorgestelde tekst, in fine, de woorden
" zal deze de gebruikelijke procedure volgen tot onder-
zoek van het geval » vervangen door de woorden
cc verliest zijn aanspraak op uitkeringen overeenkom-
stig de artikelen 134 tot 140 van het koninklijk besluit
van 20 december 1963 betreffende arbeidsooorziening
en werkloosheid »,

D. VANMECHELEN


